
STANDARD BARRELS FOR GLOCK® 26 - G26 NON-THREADED
BARREL, STAINLESS STEEL, 9MM

Owned and operated just outside Atlanta Georgia, True precision Match barrels
are designed and manufactured in the USA to the strictes tolerances. Made from
US sourced certified 416R Match Grade stainless steel. Rilling is broach cut with
a proprietary process that ensures both peak accuracy and reliability. Enhanced
fifling techniques, better overall fit, lockup, finish options, and higher quality
control standards set True Precision barrels apart from both original OEM
designs as well as other aftermarket barrels. Designed for all ammunition types
including cast lead. Polished feed ramp. SAAMI Spec chamber. Heat Treated to
spec at 42-44 HRC. Threaded 1/2"X28 TPI.

Attributes

Name: G26 NON-THREADED BARREL, STAINLESS STEEL, 9MM
Manufacturer: TRUE PRECISION
Product no.: 100033189
Mfr. No.: TP-G26B-X
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Stainless Steel
Make: Glock
Model: 26
Style: Match Grade,Non-Threaded
Delivery weight: 0.111kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 165mm
UPC: 719104535447

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den STANDARD BARREL
FÜR GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den STANDARD BARREL FÜR GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26 entschieden
haben. Dieser Lauf wurde entwickelt, um höchste Präzision und Zuverlässigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Lauf ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht überhitzt wird, um Materialschäden zu vermeiden.
Verwenden Sie keine beschädigte oder abgenutzte Munition.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Überprüfung der Kompatibilität: Stellen Sie sicher, dass der Lauf für Ihr Glock® 26 Modell geeignet ist.
Reinigung: Reinigen Sie den Lauf vor der Installation, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Installation:

Entfernen Sie den Originallauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Lauf in die Waffe ein und stellen Sie sicher, dass er korrekt sitzt.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass der Lauf sicher verriegelt ist.

Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Lauf verwenden.
Laden: Verwenden Sie nur die empfohlene Munition.
Schießen: Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass Sie sicher schießen.
Nach dem Schießen: Reinigen Sie den Lauf nach jedem Gebrauch, um die Lebensdauer des Produkts zu
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Bringen Sie den Lauf zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler.
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Safety Instruction Guide for STANDARD BARRELS
FOR GLOCK® 26 G26 NONTHREADED BARREL,
STAINLESS STEEL, 9MM

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD BARRELS FOR GLOCK® 26 G26 NONTHREADED BARREL. This product
is designed to enhance the performance of your Glock 26 while ensuring safety during use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your Glock 26 model before installation.
Always handle firearms and firearm components with care, following all safety protocols.
Store the barrel in a secure location, out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe product conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling the barrel.
Do not modify the barrel or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Ensure that the chamber is empty before installing or removing the barrel.
Use only recommended ammunition types, including cast lead, to avoid potential hazards.
Keep the area clear of bystanders when firing to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from your Glock 26 by following the manufacturer's instructions.
Insert the new STANDARD BARREL into the slide, ensuring it is properly seated.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's specifications.
Perform a function check to ensure proper operation.

Usage:

Always verify that the firearm is clear and safe before loading.
Load the firearm with the appropriate 9mm ammunition.
Aim the firearm in a safe direction before firing.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal recycling and hazardous waste.
If the barrel is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, contact local waste
management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the product, please refer to the manufacturer's website or customer service
resources. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna
STANDARD BARRELS FOR GLOCK® 26 TRUE
PRECISION G26 NONTHREADED BARREL

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso della Canna STANDARD BARRELS FOR GLOCK®
26 TRUE PRECISION G26 NONTHREADED BARREL. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. La sicurezza dell'utente è la nostra priorità principale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la canna in modo conforme alle leggi locali e nazionali.
Non utilizzare la canna se presenta segni di danno o usura.
Conserva la canna in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Indossa sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza e tappi per le orecchie, durante l'uso.
Non puntare mai la canna verso persone o animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con la canna, in particolare 9 mm Luger.
Non modificare in alcun modo la canna o utilizzarla con accessori non approvati.
Verifica sempre che la canna sia scarica prima di eseguire qualsiasi operazione di manutenzione o pulizia.
Non utilizzare la canna in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.
Segui le pratiche di sicurezza raccomandate per la manipolazione delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi la canna originale seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci la nuova canna True Precision G26 nel telaio dell'arma, assicurandoti che sia correttamente
allineata.
Fissa la canna in posizione secondo le istruzioni specifiche per il tuo modello di Glock.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti anomali.

Uso:

Controlla sempre la canna prima di ogni utilizzo.
Segui le procedure standard per l'uso dell'arma, mantenendo sempre la sicurezza come priorità.
Dopo l'uso, pulisci la canna con prodotti specifici per la manutenzione delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio inossidabile e componenti delle armi da
fuoco.
Non gettare la canna in contenitori di rifiuti generali. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contattare il punto di contatto designato
nell'Unione Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
facilitare il supporto.



Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza la Canna STANDARD BARRELS FOR GLOCK® 26 TRUE
PRECISION G26 NONTHREADED BARREL. Segui tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire
un'esperienza sicura e responsabile. In caso di dubbi o domande, non esitare a contattare il supporto competente.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD BARRELS FOR
GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26 NONTHREADED
BARREL

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD BARRELS FOR GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26 NONTHREADED BARREL.
Denna produkt är designad för att ge hög precision och tillförlitlighet. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och öronskydd vid skjutning.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller byter ut loppet.
Undvik att använda ammunition som inte är avsedd för detta lopp, inklusive övertrycks eller defekta patroner.
Använd endast godkända och certifierade tillbehör med produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av loppet:

Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt.
Ta bort det befintliga loppet enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt försiktigt in det nya loppet i vapnet och säkerställ att det sitter ordentligt.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder vapnet.

Användning av loppet:

Ladda vapnet endast med godkänd ammunition.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan skjutning.
Följ alltid riktlinjer för säker skjutning och hantering av vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort produkten på ett sätt som kan skada miljön.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallkomponenter och skjutvapenrelaterade produkter.
Återvinn material där det är möjligt och tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller för att rapportera problem med produkten, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare för
hjälp och support. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din STANDARD BARRELS
FOR GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26 NONTHREADED BARREL.
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Návod k použití Bezpečnostní pokyny pro STANDARD
BARRELS FOR GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26
NONTHREADED BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň True Precision G26 pro vaši zbraň Glock 26. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném použití, instalaci a likvidaci výrobku. Prosím, pečlivě si
přečtěte a dodržujte všechny pokyny, aby byla zajištěna bezpečnost vás a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda výrobek není poškozen nebo opotřebovaný.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat nebo instalovat výrobek, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené typy munice. Tento výrobek je navržen pro všechny typy munice, včetně litých
olověných projektilů.
Při střelbě dodržujte bezpečnou vzdálenost a používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nezapomeňte na pravidelnou údržbu a čištění výrobku pro zajištění jeho správného fungování.
V případě jakýchkoliv problémů nebo neobvyklých zvuků během používání výrobku přestaňte používat a
vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Demontujte původní hlaveň podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou hlaveň True Precision G26 a ujistěte se, že je správně usazena.
Zkontrolujte, zda je hlaveň pevně uchycena a zda nedochází k žádnému pohybu.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a bez nečistot.
Při střelbě dodržujte doporučené postupy pro bezpečné používání zbraní.
Po použití zbraň důkladně vyčistěte a uložte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o likvidaci nebezpečných materiálů.
V případě, že je výrobek poškozen, zajistěte jeho bezpečné znehodnocení, aby nemohl být zneužit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případ potřeby.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vaší nové hlavně True Precision G26.


